DEIXE
O jakých slovních mluvíme, když mluvíme o deixi. 
· Zájmena, příslovce, číslovky, slovesa, substantiva, 
Jaký je český ekvivalent pro DEIXI?
· Ukazování = zaměřuji něčí pozornost na určitý předmět, jev, který vidím, nebo je v mé blízkosti …
· Odkazování = odkud se něco vzalo, jev, věc, které nevidíte, nejsou ve vaší blízkosti 
K čemu slouží deiktická slova? Která slova to jsou?
· Slouží k ukazování + odkazování v textu.
· Př. Ty, tohle, on, tam, můj, její, to, takový
Jak vysvětlíte význam deiktických slov? 
· Nemají samostatný pojmový význam, tj. nemají vlastní referenci, jsou definována ve vztahu k entitě, na kterou ukazují. 
Mohou ukazovat také plnovýznamová slova, nebo je to specifikum jen deiktických slov? 
· Plnovýznamová slova také ukazují, ale reference se odehrává skrze popis určitých rysů entity, k níž se ukazuje: U školy stál černovlasý chlapec.
Na co všechno můžeme pomocí deiktických slov ukazovat?
· Lokalizace a identifikace osob, objektů, událostí, procesů, aktivit
Co je to exoforické a endoforické ukazování?
· Exoforické ukazování se odehrává v reálné situaci. Promiňte mi to! (když někomu šlápnu na nohu)
· Endoforické ukazování je ukazování v textu. 
Vysvětlete, jak se odehrává ukazování ve větě: Podej mi ty kleště, které leží na polici. 
· Odkazuje se k osobě mluvčího mi, 
· odkazuje se k nástroji jeho pojmenováním: kleště, ale i specifikací jejich jedinečnosti: ty, a specifikací lokace: které leží na polici
· podej (čas = teď, osoba = ty, která to bude dělat)
· leží (čas = teď, osoba = ony, věc, které se týká děj)
Vysvětlete, proč autorka pokládá vlastní jména za typ deixe (nedeskritptivní)?
· Jméno Karel může odkazovat k jakémukoliv Karlovi. Dnes má svátek Karel = všichni Karlové. 
Vyjmenujte, co patří do deiktických slov.
· Zájmena: 
· Demonstrativa: ten, ta, to  „Já jsem tam jako to (přišel), a potom no, to nebo ne to. Viděl jsem to = věc/člověk.   „Aby ses ne-po-ten-to!“
· Prostředky vyjádření času: 
· Časová adverbia
· Lokální adverbia
· Slovesné koncovky (ukazují na osobu a čas)
Vysvětlete, proč Jakobson označuje indexy já, ty, zde, teď  jako shifters? 
V dialogu  se podle mluvčího posouvají z jedné entity na druhou. 
Řekněte svými slovy: Sepětí deiktických slov s pragmatikou je neoddiskutovatelné, protože jde o prominentní jazykový prostředek vyjadřující vztah jazykové promluvy k okolnostem jejího užití. 
Vysvětlete termíny situační deixe, kontextová deixe.  
· Kontextová deixe (endoforická): co bylo v komunikaci (to, co se říká/píše) „Mám doma psa a ten se jmenuje Ben.“ = musíte popsat kontext toho, co se říká, co se děje
· Situační deixe (exoforická):  Situace: učitelka stojí u tabule, řekne studentovi: „Prosím, pojďte sem!“    Kontext je reálný.   Situace: v tramvaji. Někdo vám šlápne na nohu. Vy říkáte: „Au, to bolí!“

Používáme pro tyto dva typy deixe různé jazykové prostředky, nebo stejné?
· Stejné
Vyjmenujte typy deixe podle toho, k čemu se ukazuje, uveďte také nějaké jazykové příklady. 
· Deixe prostorová: tam, tady, zde, sem, okolo, dovnitř, uvnitř
· Deixe časová = temporální: teď, ráno, včera, dnes, potom, pak, později, když; koncovky sloves ukazující čas
· Deixe personální: já, všichni, člověk, sám, nikdo, kdo, 
· Deixe sociální: Karle! Ty vole! Hele! Viď!
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Vysvětlete termíny odkazování (deixe) anaforické (= anafora) a odkazování (deixe) kataforické (= katafora). 
· Anaforické: dozadu v textu Byl jednou jeden král, a ten měl tři syny. 

· Kataforické: Každý, kdo ji zná, Marii miluje. 
